HyperX Alloy Rise Quick Start Guide

Mechanical Gaming Keyboard
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Function Keys

Press "FN" and a function key at the same time to activate its secondary feature as indicated on the keycap side-print.

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

Enter Switch Profile Select Mode long press for 1 second then select row of numeric
keys 1~0. To exit release FN and R-Shift to exit.

Enter Quick Switch Profile Mode short press to quick switch between 1~3 profiles,
release FN to exit.

Enable Game Mode ( {8} ) to disable the Windows key and prevent accidental
interruption during gaming.
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Toggle to enable and disable Ambient Light Sensor ( -jé:- ) Sensor will automatically
adjust backlighting according to environment.

MEDIA KEYS

Increase ( {@}) or decrease ( % ) the LED backlight brightness. There are 5 levels of
brightness.

Skip back ( 4 ), play/pause ( BlI), or skip forward ( D) while listening to music or
watching videos.
Use knob to Mute ( @) ), decrease ( 4-), or increase ( 4+ ) computer audio.

HyperX NGENUITY Software Questions or Setup Issues?

To customize Lighting, Game Mode, and Macro Settings, download Contact the HyperX support team or see user manual at
the HyperX NGENUITY software at hyperx.com/ngenuity hyperx.com/support
NGENUITY



ENGLISH

Overview

A - HyperX Alloy Rise F - Keyboard feet

B - Top plate G - USB-C port

C- Ambient sensor lens H - Keycap puller

D - Media control buttons 1- USB-C to USB-A cable
E - HyperX badge

Installation

Function Keys
Press “FN" and a function key at the same time to activate its secondary feature
as indicated on the keycap side-print.

FUNCTION KE' SECONDARY FEATURE

Enter Switch Profile Select Mode long press for 1
second then select row of numeric keys 1~0. To exit
release FN and R-Shift to exit.

Enter Quick Switch Profile Mode short press to quick
switch between 1~3 profiles, release FN to exit.

Enable Game Mode ( {&}) to disable the Windows
key and prevent accidental interruption during
gaming.

Toggle to enable and disable Ambient Light Sensor
( 2A%) Sensor will automatically adjust backlighting
according to environment.

Increase ( or decrease ( :) the LED backlight
brightness. There are 5 levels of brightness.

T HES MULTIMEDIA

Skip back (4 ), play/pause (P 1), or skip forward
( »») while listening to music or watching videos.
Use knob to Mute (@ ), decrease ( q-), or
increase (#4+ ) computer audio.

HyperX NGENUITY Software

To customize lighting, Game Mode, and macro settings, download the HyperX
NGENUITY software athyperx.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team at hyperx.com/support




FRANCAIS

Présentation

A - HyperX Alloy Rise

B - Plaque supérieure

C - Lentille du capteur de
lumiére ambiante

E - Badge HyperX

F - Pieds du clavier

G - Port USB Type-C

H - Extracteur de touches et de

D - Boutons de contréle Multimédia commutateurs

Installation
Touches de fonction

1 - Cable USB

Appuyez en méme temps sur la touche FN et sur une touche de fonction
pour activer sa fonction secondaire comme indiqué sur le cété imprimé des

touches.

TOUCHES DE FONCTION | FONCTION SECONDAIRE

Ue

Pour entrer dans le mode de sélection du
changement de profil, appuyez pendant 1 seconde
puis sélectionnez la rangée de touches numériques
1~0. Pour quitter, relachez FN et R-Shift pour
quitter.

IR

Pour entrer dans le mode de changement rapide de
profil, appuyez briévement pour changer
rapidement entre 1~3 profils, relachez FN pour
quitter.

Logiciel HyperX NGENUITY

Pour personnaliser les parameétres d'illumination, le mode Jeu et les macros,
téléchargez le logiciel HyperX NGENUITY : hyperx.com/ngenuity
Questions ou problémes de configuration ?

Contacte 'équipe d'assistance HyperX via hyperx.com/support

ITALIANO

Descrizione generale

A - HyperX Alloy Rise F - Piedini della tastiera

B - Piastra superiore G - Porta Type-C

C - Lente del sensore ambientale H - Estrattore per tasti e switch
D - Tasti di controllo multimediale 1~ Cavo USB

E - Badge HyperX

Installazione

Tasti funzione
Premere contemporaneamente "FN" e un tasto funzione per attivarne la
funzionalita secondaria indicata sul lato del tasto.

TASTI FUNZIONE FUNZIONALITA SECONDARIA

Consente di accedere alla modalita di selezione per
il cambio profilo. Tenere premuto il tasto per 1
secondo, quindi selezionare la fila di tasti numerici
1~0. Per uscire, rilasciare FN e Maiusc di destra.

Activer le mode Jeu (&) pour désactiver la touche
Windows et éviter des interruptions accidentelles
pendant les jeux.

Basculez pour activer et désactiver le capteur de
lumiére ambiante ( . Le capteur ajuste
automatiquement le rétroéclairage en fonction de
I'environnement.

TOUCHES MULTIMEDIA

Augmenter (50-) ou Diminuer ( :6- ) la luminosité
des touches LED rétroéclairées. Cing niveaux de
luminosité sont disponibles.

Sauter en arriére (44 ), Lecture/Pause ( p|I) ou
Sauter en avant ( PP) lorsque vous écoutez de la
musique ou regardez des vidéos.

Utilisez le bouton pour Couper ( @), Baisser

( =) ou Augmenter ( 4+ ) l'audio de l'ordinateur.

Consente di accedere alla modalita di cambio
rapido profilo. Premere brevemente il tasto per
spostarsi rapidamente tra 1~3 profili; rilasciare FN
per uscire.

Consente di abilitare la modalita di gioco ({&}+), che
disabilita il tasto Windows per evitare interruzioni
involontarie durante il gioco.

Consente di abilitare e disabilitare il sensore di luce
ambientale ), che regola automaticamente la
retroilluminazione in base all'ambiente.

Consentono di aumentare ( <6+) o diminuire (
la luminosita della retroilluminazione LED. Sono
disponibili 5 livelli di luminosita.

HES MULTIMEDIA

§ Consentono di spostarsi indietro ( 44 ), riprodurre e

E] E] ‘ mettere in pausa (W l) o di spostarsi avanti ( PP )
durante ['ascolto di musica o la visione di filmati.

} Utilizzare la manopola per disattivare (@ ),

abbassare ( 4-) o alzare ( #+) il volume dell'audio
del computer.




Software HyperX NGENUITY

Per personalizzare l'lluminazione, la modalita di gioco e le impostazioni macro,
scaricare il software HyperX NGENUITY all'indirizzo hyperx.com/ngenuity
Domande o dubbi sulla configurazione?

Contatta il team di supporto HyperX allindirizzo hyperx.com/support

DEUTSCH

Ubersicht

A - HyperX Alloy Rise

B - Deckplatte

C - Linse ftir Umgebungssensor
D - Mediensteuerung

E - HyperX Badge

Installation

Funktionstasten

Driicke gleichzeitig auf ,FN” und eine zweite Funktionstaste, um deren
Zweitfunktion zu aktivieren. Diese ist auf dem Seitendruck der Keycap
angegeben

FUNKTIONSTASTEN ZWEITFUNKTION

Um in den Modus ,Profilauswahl umschalten” zu
T
U@

F - Keyboard-FiiRe

G - Type-C-Anschluss

H - Tastenkappen und Tastenzieher
1 - USB-Kabel

gelangen, die Taste 1 Sekunde lang driicken und dann
die Reihe der Zifferntasten 1~0 wahlen. Zum Beenden
FN und R-Shift loslassen.

Um in den Modus ,Schnellwechselprofil” zu gelangen,
die Taste kurz driicken, um schnell zwischen 1~3
Profilen zu wechseln. Zum Beenden FN loslassen.

Aktiviere den Gaming-Mode ( {&}), um die
Windows-Taste zu deaktivieren und eine versehentliche
Unterbrechung wéhrend des Gamens zu verhindern.

Durch Umschalten wird der Umgebungslichtsensor ( -
aktiviert und deaktiviert, der die Hintergrundbeleuch-
tung automatisch an die Umgebung anpasst.

Erhohen (36-) oder Verringern ( ¢ ) der Helligkeit der
LED-Hintergrundbeleuchtung. Es gibt 5
Helligkeitsstufen.

TOUCHES MULTIMEDIA
_ Zurickspringen (44 ), Wiedergabe/Pausieren (p|])
\| | oderVorwartsspringen ( D) wahrend des
@ @ ‘ Musikhérens oder des Ansehens von Videos.
| Stummschalten( @), Leiser- (4~) oder Lauterstellen
( #+) des Computertons mittels Drehknopf.

HyperX NGENUITY Software

Lade die HyperX NGENUITY Software zum Anpassen von Beleuchtung,
Gaming-Mode und Makro-Einstellungen unter hyperx.com/ngenuity
herunter.

Hast du Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Kontaktiere das HyperX Support-Team unter hyperx.com/support

POLSKI
Opis urzadzenia

A - HyperX Alloy Rise F - Podpdrka klawiatury

B - Ptyta gérna G- Port USB-C
C - Soczewki czujnika otoczenia H - Klucz do wymiany nakfadek i klawiszy
D - Przyciski sterowania multimediami 1 - Kabel USB

E - Znaczek HyperX

Instalacja

Klawisze funkcyjne

Nacisnij jednocze$nie klawisz FN i klawisz funkcyjny, aby aktywowac jego
dodatkowa funkcje, jak wskazano na nadruku znajdujacym sie z boku
naktadki.

WISZE FUNKCYJNE | DODATKOWA FUNKCJA

Przejdz do trybu wyboru zmiany profilu. Naciénij przez
1 sekundeg, a nastepnie wybierz rzad klawiszy
numerycznych 1-0. Aby wyjs¢, zwolnij klawisz FN i
prawy Shift.

Przejdz do trybu szybkiej zmiany profilu. Nacisnij
krétko, aby przefaczac sie pomiedzy maksymalnie 3
profilami. Zwolnij klawisz FN, aby wyjs¢.

Wiaczenie trybu gry (-@- ), aby wylaczy¢ klawisz
Windows i zapobiec niezamierzonym przerwom w grze.

Przetacz, aby uruchomic lub wytaczy¢ czujnik $wiatta
otoczenia Czujnik automatycznie dostosowuje
podswietlenie do warunkéw otoczenia.

Zwigkszenie (6-) lub zmniejszenie ( - ) jasnosci
podswietlenia LED. Dostepnych jest 5 poziomow
jasnosci.

KLAWISZE MULTIMEDIOW

P ijanie do tytu ( 4d), od ie/wstrzymanie

(> lub przewijanie do przodu ( W) podczas
odtwarzania muzyki lub filmoéw.

Uzyj pokretta, aby wyciszy¢ @), zmniejszy¢ gtosnos¢

( =) lub zwiekszy¢ glosnosc ( g+ ) dzwieku z komputera.




Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosowac ustawienia podéwietlenia, trybu gry i makr, pobierz opro-
gramowanie HyperX NGENUITY dostepne na stronie hyperx.com/ngenuity

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar la iluminacién, el modo de juego y la configuracion de
macros, descarga el software HyperX NGENUITY en hyperx.com/ngenuity

Masz pytania lub problemy z konfiguracjg?
Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX na stronie

hyperx.com/support

ESPANOL

Visién general

A - HyperX Alloy Rise
B-Tapa

F - Base para teclado
G - Puerto Tipo-C

C - Lente de sensor de luzambiental H - Extractor de teclas e interruptores

D - Botones de control de medios

E - Distintivo HyperX
Instalacion
Teclas de funcién

1 - Cable USB

Presiona “Fn”y una tecla de funcién al mismo tiempo para activar su
funcién secundaria segun se indica en la impresion lateral de la tecla

TECLAS DE FUNCION FUNCION SECUNDARIA

- &®

Entra en el de seleccion de perfil de cambio si la
presionas durante 1 segundo, y luego selecciona la fila
de teclas numéricas entre el 1y el 0. Para salir, suelta Fn
y Shift-R.

iTienes alguna pregunta o algtn problema con la instalacion?
Ponte en contacto con el equipo de soporte de HyperX en

hyperx.com/support

PORTUGUES
Visao Geral

A - HyperX Alloy Rise
B - Placa superior

C- Lente do sensor ambiente

F - Pés de teclado
G - Porta Tipo-C
H - Extrator de teclas e switches

D - Botdes de controle de midia |- Cabo USB

E - Emblema HyperX
Instalacao
Teclas de fungao

Pressione “FN” e uma tecla de fungdo ao mesmo tempo para ativar seu
recurso secundario, conforme indicado na impressao lateral da capa da

tecla

S DE FUNGCAO

RECURSO SECUNDARIO

Entre no Modo de sele¢ao de perfil, pressione e segure
por 1 segundo e selecione a linha de teclas numéricas
1~ 0. Para sair, solte FN e R-Shift.

Entra en el de perfil de cambio rapido si la presionas
para cambiar entre 1y 3 perfiles. Suelta la tecla Fn para
salir.

Activa el modo de juego ( '@7}) para desactivar la tecla
de Windows y evitar interrupciones accidentales
mientras juegas.

Entre no Modo de troca rapida de perfil, pressione
rapidamente para alternar rapidamente entre os perfis
1~3, solte FN para sair.

Ative o Modo jogo ( -@}) para desativar a tecla
Windows e evitar interrup¢ao acidental durante o
jogo.

Cambia para activar el sensor de luzambiental (
El sensor regulara la retroiluminacion de manera
automética en funcién del entorno.

Ative e desative o Sensor de luzambiente
sensor ajustara automaticamente a retroiluminagao de
acordo com o ambiente.

Eone

Aumenta ( o disminuye (%) el brillo de la
retroiluminacion LED. Hay 5 niveles de brillo.

TECLAS DE SOPORTE

Retrocede ( 44 ), reproduce/pausa (p|]) o avanza ( pp)
mientras escuchas musica o ves videos.

Usa la perilla para silenciar(@b), disminuir ( 4=) o
aumentar ( #+) el audio de la computadora.

Aumente (<) ou diminua (:+ ) o brilho da
retroiluminacao LED. Ha 5 niveis de brilho.

Voltar (44 ), reproduzir/pausar (B ) ou avancar ( Pp)
a0 ouvir musica ou assistir a videos.

Use o botao para silenciar (@ ), diminuir (=) ou
aumentar ( ¢+ ) o audio do computador.




Software HyperX NGENUITY

Para personalizar as configuragdes de iluminagdo, Modo jogo e macro, baixe o
software HyperX NGENUITY em hyperx.com/ngenuity

Duvidas ou problemas de instalagao?

Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em
hyperx.com/support

CESTINA

Piehled

A - HyperX Alloy Rise

B - horni deska

C - objektiv snimace okoli

D - tlacitka pro ovladani médif
E - emblém HyperX

Instalace

Funkéni klavesy

K aktivaci sekundarni funkce funkéni klavesy (uvedené na boku klavesy)
stiskni soucasné klavesu ,FN" a piislusnou funkéni kldvesu

FUNKCNI KLAVESY SEKUNDARNI FUNKCE

o Dlouze (na 1 sekundu) stiskni Enter Switch Profile
e ®

F - noZitky klavesnice

G - port Type-C

H - Nastroj pro vyjmuti kldves
1 - USB kabel

Select Mode a pak vyber klavesu z Fadku islic 1-0.
Pokud chces odejit, pust klavesy FN a pravy Shift.

Krétkym stisknutim Enter Quick Switch Profile Mode
rychle pfepni mezi 1.-3. profilem, uvolnénim FN
odejdes.

Aktivace herniho rezimu (&), ve kterém je
deaktivovéana kldvesa Windows, aby jejim nezamérnym
stisknutim béhem hry nedochézelo k naruseni hry.

Prepnutim aktivujes nebo deaktivujes snima¢ okolniho
svétla (<A% ). Snimac bude automaticky upravovat
podsviceni podle prostiedi.

Zvyseni ( 20-) nebo snizeni (0 ) jasu LED podsviceni.
Jas podsviceni ma 5 drovni.

Nf MEDII
Preskoceni zpét prehravani/pozastaveni (B )
nebo preskoceni vpred ( D) pii poslechu hudby nebo
sledovani videi.Pomoci knofliku mizes ztlumit (@) ),
ztisit ( - ) nebo zesilit ( g+ ) zvuk pocitace.

Software HyperX NGENUITY

Pokud si chces prizplisobit podsviceni, herni reZim nebo nastaveni maker,
stahni si software HyperX NGENUITY na hyperx.com/ngenuity.

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktuj tym podpory HyperX na hyperx.com/support

YKPATHCbKA

Ornap

A - HyperX Alloy Rise

B - BepxHA narenb

C-niHza AaTynKa HaBKOMNLWHBOIO

E - 3Hauok HyperX
F - Hixkn na knasiatypu
G - noprt Type-C

cepefosuLa H - 3HiMay ana Kelikanis Ta nepemmkadis
D - KHOMKM KepyBaHHs MynbTUMELa 1 - USB-Kkabenb
HanawtyBaHHA

OyHKUioHanbHi Knasiwi
HaTucHiTb ofHouacHo FN Ta dyHKLioHanbHy Knasily, Wob akTeysaTi
BTOPUHHY QYHKLiIO, AK 3a3HaueHO Ha BiuHil naHeni knasil.

OYHKLIOHAJbHI
KJIABILWI

U@

BTOPVMHHA OYHKLIA

YBIlgiTh y pexuvm BuGopy npodinto nepemnkaya,
HaTUCHITb | yTPUMYIATE NPOTATroM 1 CeKyHAW, NoTim
BubepITh pAg undposux knasiw 1-0. Ana suxoay
BignyctiTh knagiwi FN i npasy Shift.

YBIilAITb y PEXM WBUAKOTO NepemikaHHA npodinis
KOPOTKUM HaTUCKaHHAM ANA WBWAKOro NepeMnkaHHa
Mix 1-3 npodinamu, i BianycTiTe kHonKy FN, wo6 suiTi.
IrpoBuIt pexum ('@') 6n1okye knasiwy Windows, wo
[103BOMAE YHUKHYTW i He6aXKaHOr0 HAaTUCHEHHS Mif Yac
rpu.

Mepemukay yBIMKHEHHA Ta BUMKHEHHA AaTunKka
OCBITNIEHHA HAaBKONMLIHBLOTO cepeaoBmLa ( SA-) laTumk
aBTOMATMUHO Perymioe MiACEIHyBaHHA BIAMOBIAHO A0
HaBKO/MLIHBOrO CePE/OBMILA.

36inbuents (6-) a6o 3meHwenHs ( 5 ) pisHs
ACKPaBOCTI CBITNOAIOAHOrO NiACBIYYBaHHA. € 5 piBHIB
ACKPaBOCTI MiACBIYYBaHHSA.

MYNbTUMEZLINHI KNABILLI

MepemoTka Ha3ag ), BinTBOpEHHaA/nay3a ( pl) abo
nepemoTtka eriepes ( PP nig yac cnyxaHHsA My3uku a6o

L ‘ nepernagy Bifeo.
BuKopucTOBY/iTe pyuKy ANnA BBIMKHEHHA pexumy «6e3

38yKy>» (@), 3MeHwWenHs ( 4-) a60 36inbleHHs ¢+ )
TYYHOCTI 3BYKY.




Mporpamte 3a6e3sneyeHHa HyperX NGENUITY

JInA AOAATKOBOrO HanalwTyBaHHA NapameTpis NiACBIYYBaHHS, IFPOBOTO pexiMy Ta
MaKpOHanalTyBaHb HeOBXiAHO 3aBaHTaXITV NPorpamHe 3abesneuerHa HyperX
NGENUITY 32 nocinaHHsam hyperx.com/ngenuity

Maete 3anuTaHHA Y1 Npo6ieMu 3 HanawTyBaHHAM?

3BepHITbCA A0 Cy6u NiaTpUMKK HyperX Ha caiiTi hyperx.com/support

PYCCKUM

0630p

A - HyperX Alloy Rise E - 3Hauok HyperX

B - BepxHas nnactiHa F - Hoxwu knasuatypbl

C-JIvH3a gatumka BHEWHero oceeleHna G - Mopt USB Type-C

D - KHOMKW ynpaBneHus MynbTUMena H - Mynnep fnA Keiikanos v cautyei
YcTaHoBKa |- USB-kabenb
OyHKUNOHanNbHbIe KNasuwm

HaxmunTe ofHoBpemeHHO knasuiuy FN 1 GyHKLMOHaNbHYIO Knasuy, YTobbl
aKTUBMPOBATb €€ JOMONHUTENbHYIO GYHKLIVIO, YKa3aHHYI0 Ha GOKOBOW
NOBEPXHOCTY KNABULIHOTO KOMMNAUKa.

OYHKUNOHAJIbHbIE
KTABULIN

LOMNONHUTENBHAA OYHKUMA

MepeiiguTe B pexim BbiGopa NPOGUNA, HaXaB 3TV
KNaBuLwum Ha 1 cekyHfy, 3aTem HaXMITe OfIHY 13
uncnosbix Knasnw 1~0 AnA BbIGOPa pexuma. 1A BbixoAa
otnyctuTe Knaswiwy FN 1 HaxmuTe npasyto knasuy Shift.

KopoTkum HaxaTuem nepeiiauTe B pexxum npopuna
KOMMYyTaTOpa AnAl GbICTPOTO NEePeKIoUeHNA MeXy
npodunamn 1~3, AnAa Bbixoaa oTnycTute Knasuwy FN.

Wrposoit pexum ('@' ) oTknouaet knasuwy Windows
[ANA NpefoTBPaLLeHNA Cy4aiiHOro NpepbiBaHNA Urpbl.

Haxumaiite Hﬂﬂ BK/TOYEHWNA AaTYMKa BHELUHero
oceeleHna ( ) ANA aBTOMaTNYECKOI NOACTPOKM
doHosow noncsemvl B 3aBVICMMOCTY OT OKpY»atoLLiein
OKpy»aloLen cpefil.

[

|
1

(30%) wn () apkocTs
CBETOFU/IO,C[HOVI noacseTkn. Umeetcs 5 yPOBHGM APKOCTU.

MYNIbTUMEAUWHBIE KNABULLN

Vicnonb3yiite knasuwm nepexopa Hasap (44 ),
BocnpousseaeHnsa/nayss (P 1l) unu nepexopa Bnepep
‘ ‘ PP ) NPV NPOCAYIWINBAHIY My3bIKIA MV MPOCMOTPE

{ /| | BuBeOponmMKoB. Micnonb3syiite pyuKy ana oTKnloYeHns
3syka (@), (4= nny (¢+)

FPOMKOCTY 3ByKa KOMMbloTepa.

P S:)" .,:;_ {E:l}

MporpammHoe o6ecneyenne HyperX NGENUITY

JINA NepCoHani31MpoBaHHOM HaCTPOVIKM NapaMeTPOB NOACBETKIA, UFPOBOTO
peximMa 1 MaKpoCos 3arpy3uTe NporpammHoe obecneveriie HyperX NGENUITY,
nocTynHoe no aapecy hyperx.com/ngenuity

Bonpocb! unu npo6nembl ¢ HacTpoiiKoi?

CBAXMTECH C KOMAHLO0W TEXHUYECKON NofaepxKi HyperX Ha cTpaHuLe
hyperx.com/support
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KA3AKLLA

LWony

A -HyperX Alloy Rise

B - oFapfbl naresns

C - alHanafarsl Xapblk,
[aTUunriHiH o6bekTunBi

D - mynbTmeana 6ackapy
Tynmenepi

OpHaty

DyHKUMSANBIK NepHenep

E - HyperX 6enriweci

F - nepretakTa asfbl

G- USB-C noptbl

H - MepHreTakTa TyiiMeci xoHe nepHe
aybICTbIpy TAPTKbILWbI

1- USB ka6eni

«FN» nepreci MeH GyHKUMANbIK NepHe 6ip yakbiTTa 6acbinFaH kesae,
nepHe KaknarblHbIH GYAipiHAE KOPCETINreH eKiHLi GYHKUNACH! icke

KOCblnagpl.

DYHKUN
MEPHEJNIEP

bIK

EKIHLWI ®YHKLINSA

Mpodunbaepai aybiCTbipyFa apHanFaH TaHaay sl
pesxumre Kipin, 1 cekyHa 607ibl 6acbiHbI3 Aa, 1-0
CaHablK NepHenep KatapbiH TaHAaHbI3.
PexuMHeH WoiFy ywiH «FN» meH R-Shift
nepHenepiH 60caTbiHbI3.

Mpodunbaepai Xbinaam aybiCTbipy PEXUMIHE
Kipin, 3 NPo1b apackiHAa aybICy YLUiH KbiCKa
6acbiHbI3 XoHe «FN» nepHeciH 6ocaTy apKbinbl
PEXNMHEH LbIFbIHBI3

Windows nepHeciH eLipy aHe ofbiH oitHan
xaTkaHaa 6arkaycblizfaxaybin xiéepmec yuwix
OliblH PeXUMIH ( '@} ) KOCbIHbI3.

AiiHanaaarbl Xapblk AaT4MriH ( A+ ) KOCY XaHe
OLWipy YLiH aybICTbIPbIN KOChIHbI3. JaTunk apTkbl
XapblKTbl KOpLaFaH opTaFa 6ainaHbICTbl
aBTOMATThI Typae peTTeii

L)

MYNbTUMEOUA BACKAPY MEPHEJIEPI

LED ApTKbI apblk AeHrefiH yNFaiTbiHbI3 (-:¢:-)
Hemece a3anTbiHbI3 ( JKapbIKTbIKTbIH 5
nexreiti 6ap

Mys3bika TbiHAay HemMece BUaeo Kepy 6apbiCsiHaa
apTKa eTKi3in Xi6epiHi3 ( 4q), OMHaTbIHbI3/TOKTaTa
TypbiHbi3 (P Il) Hemece anFa eTkisin xiGepitis (PP).
KomnbioTepae ofHaTLIbIN KaTKaH ayayoHbIH
Abl6bICbIH 8LWiPiHI3 ((4)), OHbIH AbIGLIC AeHreiH
a3aiiTbiHbI3 (=) HEMeCe YIFaiTbIHbI3 ( 4+ )
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HyperX NGENUITY 6arnapnamansik, Kypans!

APTKbI XaPbIFblH, OMbIH PEXNMIH X8HE MaKPOC ONUMSANAPLIH peTTey
yuwix HyperX NGENUITY Garpaapnamansik kypansiH hyperx.com/ngenuity
BeO6-6eTiHEH XYKTEN anblHbI3.

CypakTap Hemece napameTpnep peTtreyre 6ainaHbICTbl Macenenep

6ap ma?

HyperX kongay Kbi3MeTiHe MblHa MeKkeHxai O0oiibiHLWa xabapnachlHbI3:

hyperx.com/support

TURKGE

Genel Bakig

A - HyperX Alloy Rise

B - Ust plaka

C-Ortam sensori lensi

D - Medya kontrol diigmeleri
E - HyperX amblemi
Kurulum

Fonksiyon Tuslari

F - Klavye ayaklari

G - Type-C baglanti noktasi

H - Tus ve Tus baslgi cektirmesi
1 - USB kablosu

Bir fonksiyon tusunun tus kapaginin kenarinda belirtilen ikincil &zelligini
etkinlestirmek igin, "FN" tusu ile ayni anda ilgili fonksiyon tusuna basin

FONKSIYON TUSLARI IKINCIL OZELLIK

IRy

Profil Degistirme Secim Moduna girin 1 saniye
boyunca uzun basin ve ardindan 1~0 arasindaki
sayisal tuslar arasindan segim yapin. Ctkmak icin FN
ve R-Shift tuslarini birakin.

Hizli Profil Degistirme Moduna girin 1~3 profilleri
arasinda hizli gegis yapmak icin kisa streli basin,
cikmak icin FN tusunu birakin.

Windows tusunu devre disi birakmak ve oyunlarin
yanlslikla kesintiye ugramasini onlemek igin Oyun
Modunu ( -@-) etkinlestirin.

Ortam Isigi Sensorini ) etkinlestirmek ve devre
disi birakmak igin anahtari kullanin. Sensoér arka
aydinlatmayi cevreye gore otomatik olarak ayarlar.

LED arka 1sik parlakligini artirin ({(:)} ) veya azaltin
Q- ). 5 parlaklik seviyesi bulunur.

Muizik dinlerken veya video izlerken geriye atlayin
), oynatin/durdurun (P 1) veya ileri atlayin (D).

sesini susturmak (@ ), azaltmak (=)
veya artirmak (4+) icin diigmeyi kullanin.




HyperX NGENUITY Yazilimi

Aydinlatma ozelliklerini, Oyun Modu ve makro ayarlarini kisisellestirmenizi
saglayan HyperX NGENUITY yazilimini hyperx.com/ngenuity adresinden
indirebilirsiniz

Sorulariniz var mi? Kurulum sorunlari yasiyor musunuz?

Su adresten HyperX destek ekibiyle iletisime gecin: hyperx.com/support

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum

A - HyperX Alloy Rise

B -Pelat atas

C- Lensa sensor sekitar

D - Tombol kontrol media
E - Lencana HyperX
Pemasangan

Tombol Fungsi

Tekan "FN" dan tombol fungsi secara bersamaan untuk mengaktifkan fitur
sekundernya sebagaimana ditunjukkan pada cetakan di samping keycap.

Masuk ke Switch Profile Select Mode dengan
menekan selama 1 detik, lalu pilih barisan tombol
numerik 1~0. Untuk keluar, lepas tombol FN dan
R-Shift.

Masuk ke Quick Switch Profile Mode dengan
menekan sebentar untuk berganti cepat antara 1~3
profil. Lepaskan tombol FN untuk keluar.

Aktifkan Game Mode (&} ) untuk menonakifkan
tombol Windows dan mencegah gangguan yang
tidak disengaja selama bermain game.

Aktifkan Game Mode () untuk menonaktifkan
tombol Windows dan mencegah gangguan yang
tidak disengaja selama bermain game.

F - Kaki keyboard

G - Port Type-C

H - Pencabut Keycap dan Switch Keyboard
1 - Kabel USB

) atau kurangi
lampu latar LED. Ada 5 level kecerahan.

) tingkat kecerahan

Y g
TOMBOL MEDIA

Lewati ke belakang (4 ), putar/jeda (»1l), atau
lewati ke depan ( P») saat mendengarkan musik
atau menonton video.

Gunakan tombol untuk Membisukan (@ ),
mengecilkan ( 4-), atau memperbesar ( 4+ ) audio
komputer.
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Perangkat Lunak HyperX NGENUITY

Untuk menyesuaikan pencahayaan, Game Mode, dan pengaturan makro, unduh
perangkat lunak HyperX NGENUITY di hyperx.com/ngenuity

Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?

Hubungi tim dukungan HyperX di hyperx.com/support

ROMANA

Prezentare generala

A - HyperX Alloy Rise

B - Carcasa superioara

C- Lentila senzorului de lumind ambianta
D - Butoane pentru comenzi media

E - Sigla HyperX

Instalare

Taste functionale

Apasa FN si o tasta functionald in acelasi timp pentru a activa caracteristica sa
secundara, indicata pe marcajul lateral de pe tasta.

TASTE FUNCTIONALE CARACTERISTICA SECUNDARA
Intrd in modul de selectare a profilului de schimb,
FN T & apasa lung timp de o secundd, apoi selecteaza un
‘ — * sir de taste numerice 1~0. Pentru a iesi, elibereaza
TeN [
" @
N
@

tasta FN si apasa pe R + Shift.
N '
+
+

F - Picioruse de tastatura

G - Port Type-C

H - Accesoriu de scoatere a tastelor
1- Cablu USB

Intrd in modul de schimbare rapida a profilului,
apasa scurt pentru a comuta intre profilurile 1~3,
apoi elibereaza tasta FN pentru a iesi.

Activeaza modul de joc ( 'LT,E}) pentru a dezactiva
tasta Windows si a preveni intreruperea accidentala
in timpul jocului.

Comuta pentru a activa si a dezactiva senzorul de
lumind ambianta ( - Senzorul va regla automat
iluminarea de fundal in functie de mediul ambiant.

Crestere ) sau reducere (0 ) a luminozitatii
ilumindrii de fundal cu LED. Exista 5 niveluri de
luminozitate.

TASTE MEDIA

Saritura inapoi ( €d), redare/pauza (®Il ) sau
[ N
Enoe

sariturd inainte ( PP in timp ce se asculta muzica

ori se vizioneaza inregistrari video.

Foloseste butonul pentru dezactivarea sunetului
), reducerea ( =) sau cresterea ( +)

volumului sunetului computerului.




Software-ul HyperX NGENUITY

Pentru a personaliza iluminarea, modul de joc si setarile macro, descarca
software-ul HyperX NGENUITY de la hyperx.com/ngenuity

Ai intrebari sau intampini probleme la configurare?

Contacteazad echipa de asistenta HyperX la hyperx.com/support

SLOVENSCINA
Pregled

A - HyperX Alloy Rise
B - Zgornja plosca

F - Nogice tipkovnice
G - Prikljucek Type-C

C - Leca tipala za zaznavanje osvetlitve okolja H - Orodje za odstranjevanje tipk

D - Krmilni gumbi za predstavnost

E - Znacka HyperX
Namestitev
Funkcijske tipke

Hkrati pritisni »FN« in funkcijsko tipko, da aktiviras njeno sekundarno funkcijo,

navedeno ob strani tipke.
FUNKCIJSKE TIPKE

I - Kabel USB

ARNA FUNKCIJA

Z dolgim 1-sekundnim pritiskom odpri nacin izbire
preklopa profila, nato pa izberi vrstico Stevilskih tipk
od 1do 0.Za izhod spusti tipko FN in R-Shift.

S kratkim pritiskom odpri nacin hitrega preklopa
profila, da hitro preklopi med profili od 1 do 3. Za
izhod spusti tipko FN.

Omogoti nacin za igre, ( -@'), da onemogocis tipko
Windows in preprecis nenamerno prekinitev med
igranjem iger.

Stikalo, ki omogoci in onemogoci tipalo za okoljsko
svetlobo (-A%) Tipalo samodejno prilagodi
osvetlitev ozadja glede na okolje.

Povecaj (<0 ali zmanjsaj ( 6 ) svetlost LED v
ozadju. Na voljo je 5 ravni svetlosti.

Med poslusanjem glasbe ali gledanjem
videoposnetkov skoci nazaj (€4 ), predvajaj/zacas-
no ustavi ( Pl ali skoci naprej ( B).

Uporabi gumb za izklop zvoka ( @), zmanjsanje

( q-) ali povecanje ( 4+ ) zvoka racunalnika.

Programska oprema HyperX NGENUITY

Ce zeli prilagoditi nastavitve za osvetlitev, nacin za igre in makre, prenesi
programsko opremo HyperX NGENUITY s spletnega mesta
hyperx.com/ngenuity

Imas vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu hyperx.com/support



Federal C ication C 1 Interference

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to operate this
equipment.

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

Tested To Comply i:m' U
With FCC Standards N 0 M =)
For Home or Office Use NYCE c

Industry Canada statement

This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils
radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et (2)
ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage
susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

Japan VCCI Statement

ZO%EIE. VT ABHETY, COXEBIF. FERFCHERISCLER
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